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Host Interface 1 × USB-C (USB 3.2 Gen 1, 5Gbps) 

Drive Interface 2 × SATA (2.5" / 3.5") drives 

Data Transfer Rate Up to 5Gbps 

Port configuration 2 × USB-A (USB 3.2 Gen 1, up to 5Gbps) 
1 × SD Card Slot (up to 480Mbps) 
1 × TF Card Slot (up to 480Mbps) 

Supported Capacity Up to 20TB per bay (40TB total) 

Operating temperature 0°C ~ 45°C 

Dimensions (W x D x H) 147 x 115 x 65 mm 

Cable length 1m 

Weight 260g 

Case material ABS 

Compatible operating 
systems 

Windows, macOS, ChromeOS, Linux 

Package contents DONN36B 
USB-C to USB-A Cable 
Power Adapter (12V / 3A) 
Quick Installation Guide 

Power
adapterLaptop Desktop



English 
 

Hardware Installation 
1. Insert your 2.5" or 3.5" SATA HDD or SSD into the docking station. 
2. Connect the included USB cable to the docking station and your computer. 
3. Connect the power adapter and switch on the device. 
4. The docking station will be detected automatically. 
 

Normal Operation 
◼ Drives are recognized automatically. No driver installation required. 
◼ Access your drives via your operating system as external storage devices. 
 

Offline Clone Function 
1. Insert the source drive into Slot 1 (S1). 
2. Insert the target drive into Slot 2 (S2). 
3. Ensure the target drive has equal or larger capacity than the source drive. 
4. Disconnect the docking station from your computer. 
5. Press and hold the Clone button for 3–5 seconds until the LED lights up. 
6. Press the Clone button again to start cloning. 

Important Notes: 
◼ Do not disconnect power or remove drives during cloning. 
◼ All data on the target drive will be erased. 
◼ Back up important data before starting the cloning process. 
◼ Do not connect the device to a computer during offline cloning. 
◼ Do not move or power off the device during operation. 
◼ Cloning time depends on the drive capacity. 
◼ If the drive is not recognized after cloning, initialize it via your system’s 

Disk Management tool. 
 

LED indicator 
◼ Progress indicators: 25% / 50% / 75% / 100% 
◼ All LEDs on: cloning completed 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Safety and warnings instructions 
◼ Keep the device away from water, humidity, fire or hot environments. 
◼ Keep your device and all its parts and accessories out of the reach of small 

children. 
◼ Do not leave the packaging material lying around carelessly. This may 

become dangerous playing material for children. 
◼ Do not use the device if there are any signs of damage to the housing, 

plug, or cable. 
◼ Avoid dropping, throwing or crushing the device. 
◼ Use the power supply only in a socket that is installed as close as possible 

to the device and easily accessible and easy to unplug. 
◼ Do not plug the power supply in a socket that is hidden behind of any 

furniture. 
◼ Do not cover the power supply connected into the socket. 
◼ Use the product only in dry indoor rooms and protect it from moisture. 
◼ If in doubt or if the power adapter malfunctions, discontinue use and 

contact our customer support or an authorized service centre. 
◼ Discontinue use immediately if the power adapter shows visible damage, 

emits unusual odours, or becomes excessively hot. 
◼ Disconnect the product from the mains before cleaning. 
◼ Clean the product with a dry, fibre-free cloth. 
 

 

Disposal of waste electrical equipment: Dispose of the 
product at a recycling point. Do not dispose of together with 
household waste. Incorrect storage/disposal can harm the 
environment and/or cause injury. 

 

   

CE / UKCA marking: Conceptronic declares that this 
product complies with the directives listed in the section 
'Declaration of Conformity'. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Deutsch 
 

Hardware-Installation 
1. Setzen Sie Ihre 2,5"- oder 3,5"-SATA-HDD oder SSD in die Dockingstation 

ein. 
2. Verbinden Sie das mitgelieferte USB-Kabel mit der Dockingstation und 

Ihrem Computer. 
3. Schließen Sie das Netzteil an und schalten Sie das Gerät ein. 
4. Die Dockingstation wird automatisch erkannt. 
 

Normaler Betrieb 
◼ Laufwerke werden automatisch erkannt. Keine Treiberinstallation 

erforderlich. 
◼ Greifen Sie über Ihr Betriebssystem auf die Laufwerke als externe 

Speichergeräte zu. 
 

Offline-Klonfunktion 
1. Setzen Sie das Quelllaufwerk in Steckplatz 1 (S1) ein. 
2. Setzen Sie das Ziellaufwerk in Steckplatz 2 (S2) ein. 
3. Stellen Sie sicher, dass das Ziellaufwerk eine gleiche oder größere 

Kapazität als das Quelllaufwerk hat. 
4. Trennen Sie die Dockingstation vom Computer. 
5. Halten Sie die Clone-Taste 3–5 Sekunden gedrückt, bis die LED leuchtet. 
6. Drücken Sie die Clone-Taste erneut, um den Klonvorgang zu starten. 

Wichtige Hinweise: 
◼ Trennen Sie während des Klonvorgangs weder die Stromversorgung noch 

entfernen Sie Laufwerke. 
◼ Alle Daten auf dem Ziellaufwerk werden gelöscht. 
◼ Sichern Sie wichtige Daten, bevor Sie den Klonvorgang starten. 
◼ Schließen Sie das Gerät während des Offline-Klonens nicht an einen 

Computer an. 
◼ Bewegen Sie das Gerät nicht und schalten Sie es während des Betriebs 

nicht aus. 
◼ Die Klonzeit hängt von der Kapazität des Laufwerks ab. 
◼ Wenn das Laufwerk nach dem Klonen nicht erkannt wird, initialisieren Sie 

es über die Datenträgerverwaltung Ihres Systems. 
 

LED-Anzeige 
◼ Fortschrittsanzeige: 25 % / 50 % / 75 % / 100 % 
◼ Alle LEDs leuchten: Klonen abgeschlossen 
 
 
 



Sicherheitshinweise und Warnhinweise 
◼ Halten Sie das Gerät von Wasser, Feuchtigkeit, Feuer und Hitze fern. 
◼ Bewahren Sie das Gerät und alle zugehörigen Komponenten und 

Zubehörteile außerhalb der Reichweite von kleinen Kindern auf. 
◼ Lassen Sie das Verpackungsmaterial nicht achtlos liegen. Dieses könnte 

andernfalls für Kinder zu einem gefährlichen Spielzeug werden. 
◼ Bei Beschädigungen am Gehäuse, Stecker oder Kabel das Gerät nicht in 

Betrieb nehmen. 
◼ Achten Sie darauf, das Gerät keinen Stößen auszusetzen; werfen Sie es 

nicht, lassen Sie es nicht fallen. 
◼ Benutzen Sie das Steckernetzteil nur in einer Steckdose die so nah wie 

möglich am Installationsort des Gerätes liegt, einfach zugänglich ist und 
ein einfaches Trennen des Netzteils ermöglicht. 

◼ Benutzen Sie das Steckernetzteil nicht an einer Steckdose, die verdeckt 
hinter Möbeln, Vorhängen oder ähnliches liegt. 

◼ Verdecken Sie das in der Steckdose eingesteckte Netzteil auf keinen Fall. 
◼ Verwenden Sie das Produkt ausschließ - lich in trockenen Innenräumen 

und schützen Sie es vor Feuchtigkeit. 
◼ Bei Unsicherheiten oder wenn der Netzadapter nicht ordnungsgemäß 

funktioniert, verwenden Sie ihn nicht weiter und wenden Sie sich an 
unseren Kundensupport oder ein autorisiertes Servicecenter. 

◼ Beenden Sie die Verwendung sofort, wenn der Netzadapter sichtbare 
Schäden aufweist, ungewöhnliche Gerüche abgibt oder übermäß ig heiß  
wird. 

◼ Trennen Sie das Produkt vor der Reinigung vom Stromnetz. 
◼ Reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen, faserfreien Tuch. 
 

 

Entsorgung von Elektro-Altgeräten: Entsorgen Sie das Produkt 
bei einer Recyclingstelle. Entsorgen Sie es nicht über den 
Hausmüll. Unsachgemäße Lagerung/Entsorgung kann der 
Umwelt schaden und/oder Verletzungen verursachen. 

  

   

CE / UKCA-Kennzeichnung: Conceptronic erklärt, dass 
dieses Produkt mit den im Abschnitt 
„Konformitätserklärung“ aufgelisteten Richtlinien 
übereinstimmt. 

 
 
 
 
 
 
 
 



Español 
 

Instalación de hardware 
1. Inserte su HDD o SSD SATA de 2,5" o 3,5" en la base de conexión. 
2. Conecte el cable USB incluido a la base y al ordenador. 
3. Conecte el adaptador de corriente y encienda el dispositivo. 
4. La base de conexión será detectada automáticamente. 
 

Funcionamiento normal 
◼ Las unidades se reconocen automáticamente. No se requiere instalación 

de controladores. 
◼ Acceda a las unidades desde su sistema operativo como dispositivos de 

almacenamiento externo. 
 

Función de clonación offline 
1. Inserte la unidad de origen en la ranura 1 (S1). 
2. Inserte la unidad de destino en la ranura 2 (S2). 
3. Asegúrese de que la unidad de destino tenga una capacidad igual o 

superior a la de la unidad de origen. 
4. Desconecte la base de conexión del ordenador. 
5. Mantenga pulsado el botón Clone durante 3–5 segundos hasta que se 

encienda el LED. 
6. Pulse nuevamente el botón Clone para iniciar la clonación. 

Notas importantes: 
◼ No desconecte la alimentación ni retire las unidades durante la clonación. 
◼ Todos los datos de la unidad de destino serán eliminados. 
◼ Realice una copia de seguridad de los datos importantes antes de iniciar el 

proceso de clonación. 
◼ No conecte el dispositivo a un ordenador durante la clonación sin 

conexión. 
◼ No mueva ni apague el dispositivo durante su funcionamiento. 
◼ El tiempo de clonación depende de la capacidad de la unidad. 
◼ Si la unidad no se reconoce después de la clonación, inicialícela mediante 

la herramienta de administración de discos del sistema. 
 

Indicador LED 
◼ Indicadores de progreso: 25% / 50% / 75% / 100% 
◼ Todos los LEDs encendidos: clonación completada 
 
 
 
 
 



Instrucciones de seguridad y advertencias 
◼ Mantenga el dispositivo alejado del agua, la humedad, el fuego o entornos 

con temperatura elevada. 
◼ Mantén el dispositivo y todas sus piezas y accesorios fuera del alcance de 

los niños pequeños. 
◼ No deje el material de embalaje tirado sin cuidado. Esto puede convertirse 

en material de juego peligroso para los niños. 
◼ No utilice el dispositivo si hay algún signo de daños en la carcasa, el 

enchufe o el cable. 
◼ No deje caer, arroje o aplaste el dispositivo. 
◼ Utilice la fuente de alimentación solo en un enchufe instalado lo más cerca 

posible del dispositivo y fácilmente accesible y fácil de desenchufar. 
◼ No enchufe la fuente de alimentación en un enchufe que esté oculto detrás 

de algún mueble. 
◼ No cubra la fuente de alimentación conectada al enchufe. 
◼ Emplee el producto solo en locales interiores secos y protéjalo de la 

humedad. 
◼ Si tiene dudas o si el adaptador de corriente presenta fallas, deje de usarlo 

y póngase en contacto con nuestro servicio de atención al cliente o un 
centro de servicio autorizado. 

◼ Deje de usarlo inmediatamente si el adaptador de corriente muestra daños 
visibles, emite olores inusuales o se calienta en exceso. 

◼ Desconecte el producto de la red eléctrica antes de limpiarlo. 
◼ Limpiar el producto con un paño seco y sin fibras. 
 

 

Eliminación de dispositivos electrónicos: Deseche el producto 
en un punto de reciclaje. No desechar junto con la basura 
doméstica. El almacenamiento o la eliminación incorrectos puede 
dañar el medioambiente o provocar lesiones. 

 

   

Marcado CE / UKCA: Conceptronic declara que este 
producto cumple las directivas enumeradas en la 
sección “Declaración de conformidad”. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Français 
 

Installation matérielle 
1. Insérez votre disque dur ou SSD SATA 2,5" ou 3,5" dans la station 

d’accueil. 
2. Connectez le câble USB fourni à la station d’accueil et à votre ordinateur. 
3. Branchez l’adaptateur secteur et allumez l’appareil. 
4. La station d’accueil sera détectée automatiquement. 
 

Fonctionnement normal 
◼ Les disques sont reconnus automatiquement. Aucun pilote n’est requis. 
◼ Accédez aux disques via votre système d’exploitation comme des 

périphériques de stockage externes. 
 

Fonction de clonage hors ligne 
1. Insérez le disque source dans l’emplacement 1 (S1). 
2. Insérez le disque cible dans l’emplacement 2 (S2). 
3. Assurez-vous que le disque cible a une capacité égale ou supérieure à 

celle du disque source. 
4. Déconnectez la station d’accueil de l’ordinateur. 
5. Appuyez et maintenez le bouton Clone pendant 3 à 5 secondes jusqu’à ce 

que la LED s’allume. 
6. Appuyez à nouveau sur le bouton Clone pour démarrer le clonage. 

Remarques importantes: 
◼ Ne débranchez pas l’alimentation et ne retirez pas les disques pendant le 

clonage. 
◼ Toutes les données du disque cible seront effacées. 
◼ Sauvegardez les données importantes avant de lancer le processus de 

clonage. 
◼ Ne connectez pas l’appareil à un ordinateur pendant le clonage hors ligne. 
◼ Ne déplacez pas l’appareil et ne l’éteignez pas pendant son 

fonctionnement. 
◼ Le temps de clonage dépend de la capacité du disque. 
◼ Si le disque n’est pas reconnu après le clonage, initialisez-le via l’outil de 

gestion des disques de votre système. 
 

Indicateur LED 
◼ Indicateurs de progression : 25 % / 50 % / 75 % / 100 % 
◼ Toutes les LED allumées : clonage terminé 
 
 
 
 



Consignes de sécurité et avertissements 
◼ Tenez l'appareil à l'écart de l'eau, de l'humidité, du feu et des 

environnements chauds. 
◼ Rangez votre appareil, toutes ses pièces et tous ses accessoires hors de 

portée des enfants. 
◼ Ne laissez pas traîner le matériel d'emballage sans précaution. Celui-ci 

peut se révéler dangereux si des enfants le prennent pour un jouet. 
◼ N’utilisez pas cet appareil s’il présente des signes de dommages sur le 

boîtier, la prise ou le cordon. 
◼ É vitez de faire tomber, de jeter ou d'écraser l'appareil. 
◼ Utilisez l'alimentation électrique uniquement dans une prise installée aussi 

près que possible de l'appareil et facilement accessible et facile à 
débrancher. 

◼ Ne branchez pas l'alimentation électrique dans une prise cachée derrière 
un meuble. 

◼ Ne recouvrez pas l'alimentation électrique branchée dans la prise. 
◼ N’utilisez le produit que dans des pieces intérieures sèches et protégez-le 

contre l’humidité. 
◼ En cas de doute ou de dysfonctionnement de l'adaptateur secteur, cessez 

de l'utiliser et contactez notre service clientèle ou un centre de service 
agréé. 

◼ Cessez immédiatement l'utilisation si l'adaptateur secteur présente des 
dommages visibles, émet des odeurs inhabituelles ou devient 
excessivement chaud. 

◼ Débranchez le produit du secteur avant de le nettoyer. 
◼ Nettoyez le produit avec un chiffon sec et sans fibres. 
 

 

É limination des déchets d'équipements électriques et 
électroniques: Jetez le produit à un point de recyclage. Ne le jetez 
pas avec les déchets ménagers. Un stockage ou une élimination 
incorrects peuvent nuire à l'environnement et/ou provoquer des 
blessures. 

 

   

Marquage CE / UKCA: Conceptronic déclare que ce 
produit est conforme aux directives listées dans la 
section « Déclaration de conformité ». 

 
 
 
 
 
 
 
 



Italiano 
 

Installazione hardware 
1. Inserire l’HDD o SSD SATA da 2,5" o 3,5" nella docking station. 
2. Collegare il cavo USB in dotazione alla docking station e al computer. 
3. Collegare l’alimentatore e accendere il dispositivo. 
4. La docking station verrà rilevata automaticamente. 
 

Funzionamento normale 
◼ Le unità vengono riconosciute automaticamente. Non è necessaria 

l’installazione di driver. 
◼ Accedere alle unità tramite il sistema operativo come dispositivi di 

archiviazione esterni. 
 

Funzione di clonazione offline 
1. Inserire l’unità sorgente nello slot 1 (S1). 
2. Inserire l’unità di destinazione nello slot 2 (S2). 
3. Assicurarsi che l’unità di destinazione abbia una capacità uguale o 

superiore a quella dell’unità sorgente. 
4. Scollegare la docking station dal computer. 
5. Tenere premuto il pulsante Clone per 3–5 secondi finché il LED si 

accende. 
6. Premere nuovamente il pulsante Clone per avviare la clonazione. 

Note importanti: 
◼ Non scollegare l’alimentazione né rimuovere le unità durante la clonazione. 
◼ Tutti i dati sull’unità di destinazione verranno cancellati. 
◼ Eseguire il backup dei dati importanti prima di avviare il processo di 

clonazione. 
◼ Non collegare il dispositivo a un computer durante la clonazione offline. 
◼ Non spostare né spegnere il dispositivo durante il funzionamento. 
◼ Il tempo di clonazione dipende dalla capacità dell’unità. 
◼ Se l’unità non viene riconosciuta dopo la clonazione, inizializzarla tramite 

lo strumento di gestione disco del sistema. 
 

Indicatore LED 
◼ Indicatori di avanzamento: 25% / 50% / 75% / 100% 
◼ Tutti i LED accesi: clonazione completata 
 
 
 
 
 
 



Istruzioni di sicurezza e avvisi 
◼ Tenere il dispositivo lontano da acqua, umidità, fiamme o ambienti caldi. 
◼ Mantieni il dispositivo, tutte le parti e gli accessori fuori dalla portata dei 

bambini. 
◼ Non lasciare incustodito il materiale di imballaggio. Questo può diventare 

materiale di gioco pericoloso per i bambini. 
◼ Non utilizzare il dispositivo in presenza di danni all’alloggiamento, alla 

spina o al cavo. 
◼ Evitare di far subire cadute, urti o compressioni al dispositivo. 
◼ Utilizzare l'alimentatore solo in una presa installata il più vicino possibile al 

dispositivo e facilmente accessibile e facile da scollegare. 
◼ Non collegare l'alimentatore in una presa nascosta dietro a qualche 

mobile. 
◼ Non coprire l'alimentatore collegato alla presa. 
◼ Utilizzare il prodotto esclusivamente in locali interni asciutti e proteggerlo 

dall’umidità. 
◼ In caso di dubbi o malfunzionamenti dell'adattatore di corrente, 

interrompere l'uso e contattare il nostro supporto clienti o un centro di 
assistenza autorizzato. 

◼ Interrompere immediatamente l'uso se l'adattatore di corrente presenta 
danni visibili, emette odori insoliti o diventa eccessivamente caldo. 

◼ Scollegare il prodotto dalla rete elettrica prima della pulizia. 
◼ Pulire il prodotto con un panno asciutto e privo di fibre. 
 

 

Smaltimento dei rifiuti di apparecchiature elettriche: Smaltire il 
prodotto in un punto di riciclaggio. Non smaltire insieme ai rifiuti 
domestici. La conservazione/lo smaltimento non corretto può 
danneggiare l'ambiente e/o causare lesioni. 

 

   

CE / UKCA marking: Conceptronic dichiara che questo 
prodotto è conforme alle direttive elencate nella sezione 
"Dichiarazione di conformità". 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Magyar 
 

Hardver telepítése 
1. Helyezze be a 2,5" vagy 3,5" SATA HDD vagy SSD meghajtót a dokkoló 

állomásba. 
2. Csatlakoztassa a mellékelt USB-kábelt a dokkolóhoz és a számítógéphez. 
3. Csatlakoztassa a tápegységet, majd kapcsolja be az eszközt. 
4. A dokkoló állomás automatikusan felismerésre kerül. 
 

Normál működés 
◼ A meghajtók automatikusan felismerésre kerülnek. Nincs szükség 

illesztőprogram telepítésére. 
◼ A meghajtók elérhetők az operációs rendszerből külső tárolóeszközként. 
 

Offline klónozási funkció  
1. Helyezze be a forrás meghajtót az 1. foglalatba (S1). 
2. Helyezze be a cél meghajtót a 2. foglalatba (S2). 
3. Győződjön meg arról, hogy a célmeghajtó kapacitása megegyezik vagy 

nagyobb, mint a forrásmeghajtóé. 
4. Válassza le a dokkolót a számítógépről. 
5. Nyomja meg és tartsa lenyomva a Clone gombot 3–5 másodpercig, amíg a 

LED világítani kezd. 
6. Nyomja meg ismét a Clone gombot a klónozás elindításához. 

Fontos megjegyzések: 
◼ Ne válassza le a tápellátást, és ne távolítsa el a meghajtókat klónozás 

közben. 
◼ A célmeghajtón lévő összes adat törlődik. 
◼ Készítsen biztonsági mentést a fontos adatokról a klónozási folyamat 

megkezdése előtt. 
◼ Offline klónozás közben ne csatlakoztassa az eszközt számítógéphez. 
◼ Működés közben ne mozgassa és ne kapcsolja ki az eszközt. 
◼ A klónozás ideje a meghajtó kapacitásától függ. 
◼ Ha a meghajtó a klónozás után nem ismerhető fel, inicializálja a rendszer 

Lemezkezelő eszközével. 
 

LED kijelző 
◼ Folyamatjelzők: 25% / 50% / 75% / 100% 
◼ Minden LED világít: klónozás befejezve 
 
 
 
 
 



Biztonság és figyelmeztetések 
◼ Tartsa távol a készüléket a víztől, nedvességtől, tűztől vagy forró 

környezettől. 
◼ Tartsa távol készülékét és minden részét és tartozékát a kisgyermekektől. 
◼ Nem hagyhatja a csomagolóanyagot gondatlanul heverni. Ez veszélyes 

játékanyaggá válhat a gyerekek számára. 
◼ Ne használja a készüléket, ha sérülést észlel a házban, dugaszban vagy 

kábelen. 
◼ Kerülje a készülék leejtését, dobálását vagy összenyomását. 
◼ A tápegységet csak olyan aljzatban használja, amely a készülékhez 

lehetőleg minél közelebb van elhelyezve, könnyen elérhető és könnyen 
kihúzható. 

◼ Ne dugja be a tápegységet olyan aljzatba, amely bútorok mögött rejtőzik. 
◼ Ne fedje le a csatlakoztatott tápegységet az aljzatban. 
◼ Használja a terméket csak száraz beltéri helyiségekben, és védje meg a 

nedvességtől. 
◼ Bizonytalanság vagy hiba esetén hagyja abba az adapter használatát, és 

lépjen kapcsolatba ügyfélszolgálatunkkal vagy az egyik hivatalos 
szervizközpontunkkal. 

◼ Azonnal hagyja abba a használatát, ha az adapter látható károsodást 
mutat, szokatlan szagokat áraszt, vagy túlzottan melegszik. 

◼ Mielőtt tisztítaná, szakítsa le a terméket az áramforrástól. 
◼ Tisztítsa meg a terméket egy száraz, szálmentes ruhával. 
 

 

Elektronikai hulladékkezelés: Az eszközt vigye el egy 
újrahasznosítási pontba. Ne dobja a háztartási hulladékkal együtt. 
Rossz tárolás/eltávolítás károsíthatja a környezetet és/vagy 
sérülést okozhat. 

 

   

CE / UKCA jelölés: A Conceptronic kijelenti, hogy ez a 
termék megfelel a 'Megfelelőségi Nyilatkozat' részben 
felsorolt irányelveknek. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Português 
 

Instalação de hardware 
1. Insira o HDD ou SSD SATA de 2,5" ou 3,5" na docking station. 
2. Ligue o cabo USB incluído à docking station e ao computador. 
3. Ligue o adaptador de alimentação e ligue o dispositivo. 
4. A docking station será detetada automaticamente. 
 

Funcionamento normal 
◼ As unidades são reconhecidas automaticamente. Não é necessária a 

instalação de drivers. 
◼ Aceda às unidades através do sistema operativo como dispositivos de 

armazenamento externos. 
 

Função de clonagem offline 
1. Insira a unidade de origem na ranhura 1 (S1). 
2. Insira a unidade de destino na ranhura 2 (S2). 
3. Certifique-se de que a unidade de destino tem capacidade igual ou 

superior à unidade de origem. 
4. Desligue a docking station do computador. 
5. Prima e mantenha premido o botão Clone durante 3–5 segundos até o 

LED acender. 
6. Prima novamente o botão Clone para iniciar a clonagem. 

Notas importantes: 
◼ Não desligue a alimentação nem remova as unidades durante a clonagem. 
◼ Todos os dados na unidade de destino serão apagados. 
◼ Faça cópia de segurança dos dados importantes antes de iniciar o 

processo de clonagem. 
◼ Não ligue o dispositivo a um computador durante a clonagem offline. 
◼ Não mova nem desligue o dispositivo durante o funcionamento. 
◼ O tempo de clonagem depende da capacidade da unidade. 
◼ Se a unidade não for reconhecida após a clonagem, inicialize-a através da 

ferramenta de gestão de discos do sistema. 
 

Indicador LED 
◼ Indicadores de progresso: 25% / 50% / 75% / 100% 
◼ Todos os LEDs acesos: clonagem concluída 
 
 
 
 
 
 



Instruções de segurança e avisos 
◼ Mantenha o dispositivo afastado da água, humidade, fogo ou ambientes 

quentes. 
◼ Mantenha o seu dispositivo e todos os acessórios e peças fora do alcance 

das crianças. 
◼ Não deixe o material de embalagem espalhado de forma descuidada. Isso 

pode se tornar um material de jogo perigoso para crianças. 
◼ Se a caixa, os conectores ou o cabo apresentarem sinais de danos, não 

utilize o carregador. 
◼ Evite deixar cair, atirar ou comprimir o dispositivo. 
◼ Use a fonte de alimentação apenas em uma tomada instalada o mais 

próximo possível do dispositivo e facilmente acessível e fácil de 
desconectar. 

◼ Não conecte a fonte de alimentação em uma tomada escondida atrás de 
algum móvel. 

◼ Não cubra a fonte de alimentação conectada à tomada. 
◼ Utilize o produto exclusivamente em espaços interiores secos e proteja-o 

da humidade. 
◼ Em caso de dúvida ou mau funcionamento do adaptador de energia, 

interrompa o uso e entre em contato com nosso suporte ao cliente ou um 
centro de serviço autorizado. 

◼ Interrompa imediatamente o uso se o adaptador de energia apresentar 
danos visíveis, emitir odores incomuns ou ficar excessivamente quente. 

◼ Desligue o produto da rede elétrica antes de limpá-lo. 
◼ Limpe o produto com um pano seco e sem fibras. 
 

 

Eliminação de resíduos de equipamentos elétricos: Elimine o 
produto num ponto de reciclagem. Não proceda à sua eliminação 
juntamente com o lixo doméstico. O armazenamento/eliminação 
incorreto pode ser prejudicial para o ambiente e/ou provocar 
ferimentos. 

 

   

Marcação CE / UKCA: A Conceptronic declara que este 
produto respeita as diretivas listadas na secção 
“Declaração de conformidade”. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 



Polski 
 

Instalacja sprzętowa 
1. Włóż dysk HDD lub SSD SATA 2,5" lub 3,5" do stacji dokującej. 
2. Podłącz dołączony kabel USB do stacji dokującej i komputera. 
3. Podłącz zasilacz i włącz urządzenie. 
4. Stacja dokująca zostanie wykryta automatycznie. 
 

Normalne działanie 
◼ Dyski są rozpoznawane automatycznie. Instalacja sterowników nie jest 

wymagana. 
◼ Uzyskaj dostęp do dysków poprzez system operacyjny jako zewnętrzne 

urządzenia pamięci masowej. 
 

Funkcja klonowania offline 
1. Włóż dysk źródłowy do gniazda 1 (S1). 
2. Włóż dysk docelowy do gniazda 2 (S2). 
3. Upewnij się, że dysk docelowy ma pojemność równą lub większą niż dysk 

źródłowy. 
4. Odłącz stację dokującą od komputera. 
5. Naciśnij i przytrzymaj przycisk Clone przez 3–5 sekund, aż zapali się dioda 

LED. 
6. Naciśnij ponownie przycisk Clone, aby rozpocząć klonowanie. 

Ważne uwagi: 
◼ Nie odłączaj zasilania ani nie wyjmuj dysków podczas klonowania. 
◼ Wszystkie dane na dysku docelowym zostaną usunięte. 
◼ Wykonaj kopię zapasową ważnych danych przed rozpoczęciem procesu 

klonowania. 
◼ Nie podłączaj urządzenia do komputera podczas klonowania offline. 
◼ Nie przemieszczaj ani nie wyłączaj urządzenia podczas pracy. 
◼ Czas klonowania zależy od pojemności dysku. 
◼ Jeśli dysk nie jest rozpoznawany po klonowaniu, zainicjuj go za pomocą 

narzędzia zarządzania dyskami w systemie. 
 

Wskaźnik LED 
◼ Wskaźniki postępu: 25% / 50% / 75% / 100% 
◼ Wszystkie diody LED świecą: klonowanie zakończone 
 
 
 
 
 
 



Instrukcje bezpieczeństwa i ostrzeżenia 
◼ Urządzenie należy trzymać z dala od wody, wilgoci, miejsc zagrożonych 

pożarem lub miejsc gorących. 
◼ Urządzenie, wszystkie jego części oraz akcesoria należy przechowywać w 

miejscu niedostępnym dla małych dzieci. 
◼ Nie pozostawiaj opakowania w sposób niedbale rozrzuconego. Może to 

stać się niebezpiecznym materiałem do zabawy dla dzieci. 
◼ Nie należy używać urządzenia, jeżeli na obudowie, wtyczce lub kablu są 

widoczne ślady uszkodzenia. 
◼ Należy unikać upuszczania, rzucania lub przygniatania urządzenia. 
◼ Używaj zasilacza tylko w gnieździe jak najbliżej urządzenia, łatwo 

dostępnym i łatwo odłączalnym. 
◼ Nie wkładaj zasilacza do gniazdka ukrytego za meblem. 
◼ Nie przykrywaj podłączonego do gniazdka zasilacza. 
◼ Produkt można ładować tylko w suchych, zamkniętych pomieszczeniach. 
◼ W przypadku wątpliwości lub awarii zasilacza należy przerwać korzystanie 

i skontaktować się z naszym wsparciem technicznym lub autoryzowanym 
centrum serwisowym. 

◼ Natychmiast przerwij korzystanie, jeśli zasilacz ma widoczne uszkodzenia, 
wydziela nietypowe zapachy lub staje się nadmiernie gorący. 

◼ Przed czyszczeniem odłącz produkt od sieci. 
◼ Wyczyść produkt suchą, pozbawioną włókien ściereczką. 
 

 

Utylizacja zużytych urządzeń elektrycznych: W celu usunięcia, 
produkt należy przekazać do punktu recyklingu. Nie wolno usuwać 
razem z odpadami domowymi. Nieprawidłowe 
przechowywanie/usuwanie, może mieć szkodliwy wpływ na 
środowisko i/lub może spowodować obrażenia. 
 

   

Oznaczenie CE / UKCA: Firma Conceptronic deklaruje, 
że ten produkt jest zgodny z dyrektywami wymienionymi 
w części 'Deklaracja zgodności'. 
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